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1 Ἢ
या
G2228

ἀγνοεῖτε,
नहीं–जानते
G0050

ἀδελφοί,
भाइयो
G0080

γινώσκουσιν
जाननेवालां–को
G1097

γὰρ
क्यांिक
G1063

νόμον
व्यवस्था
G3551

λαλῶ,
बोलता–हूँ
G2980

ὅτι
िक
G3754

ὁ
थे
G3588

νόμος
व्यवस्था
G3551

κυριεύει
प्रभुता–करती–है
G2961

τοῦ
थे
G3588

ἀνθρώπου
मनुष्य–पर
G0444

ἐφ’
के–िलये
G1909

ὅσον
िजतने
G3745

χρόνον
समय
G5550

ζῇ?
जीता–है
G2198

हे भाइ�यां, क्या तुम नहीं जानते (मैं उन लोगां से कह रहा हू ँजो व्यवस्था को जानते है) िक व्यवस्था का शासन िकसी व्यिक्त पर तभी तक है जब तक वह 
जीता हैं?

2 ἡ
थे
G3588

γὰρ
क्यांिक
G1063

ὕπανδρος
िववािहत
G5220

γυνὴ,
स्त्री
G1135

τῷ
थे
G3588

ζῶντι
जीिवत
G2198

ἀνδρὶ
पित–से
G0435

δέδεται
बंधी–है
G1210

νόμῳ;
व्यवस्था–से
G3551

ἐὰν
यिद
G1437

δὲ
परन्तु
G1161

ἀποθάνῃ
मर–जाए
G0599

ὁ
थे
G3588

ἀνήρ,
पित
G0435

κατήργηται
छुट–गइ�–है
G2673

ἀπὸ
से
G0575

τοῦ
थे
G3588

νόμου
व्यवस्था
G3551

τοῦ
थे
G3588

ἀνδρός.
पित–की
G0435

उदाहरण के िलए एक िववािहता स्त्री अपने पित के साथ िवधान के अनुसार तभी तक बधँी है जब तक वह जीिवत है िकन्तु यिद उसका पित मर जाता है, तो 
वह िववाह सम्बन्धी िनयमां से छूट जाती है।

3 ἄρα
अतः
G0686

οὖν,
तो
G3767

ζῶντος
जीिवत–होते–हुए
G2198

τοῦ
थे
G3588

ἀνδρὸς,
पित
G0435

μοιχαλὶς
व्यिभचािरणी
G3428

χρηματίσει,
कहलाएगी
G5537

ἐὰν
यिद
G1437

γένηται
हो–जाए
G1096

ἀνδρὶ
पित–की
G0435

ἑτέρῳ;
दूसरे
G2087

ἐὰν
यिद
G1437

δὲ
परन्तु
G1161

ἀποθάνῃ
मर–जाए
G0599

ὁ
थे
G3588

ἀνήρ,
पित
G0435

ἐλευθέρα
स्वतन्त्र
G1658

ἐστὶν
है
G1510

ἀπὸ
से
G0575

τοῦ
थे
G3588

νόμου;
व्यवस्था
G3551

τοῦ
के–िलये
G3588

μὴ
न
G3361

εἶναι
होने–को
G1510

αὐτὴν
वह
G0846

μοιχαλίδα,
व्यिभचािरणी
G3428

γενομένην
हो–जाकर
G1096

ἀνδρὶ
पित–की
G0435

ἑτέρῳ.
दूसरे
G2087

पित के जीते जी यिद िकसी दूसरे पुरुष से सम्बन्ध जोड़े तो उसे व्यिभचािरणी कहा जाता है िकन्तु यिद उसका पुरुष मर जाता है तो िववाह सम्बन्धी िनयम 
उस पर नहीं लगता और इसिलए यिद वह दूसरे पुरुष की हो जाती है तो भी वह व्यिभचािरणी नहीं है।

4 ὥστε,
इसिलये
G5620

ἀδελφοί
भाइयो
G0080

μου,
मेरे
G1473

καὶ
भी
G2532

ὑμεῖς
तुम
G4771

ἐθανατώθητε
मारे–गए
G2289

τῷ
थे
G3588

νόμῳ,
व्यवस्था–के–िलये
G3551

διὰ
द्वारा
G1223

τοῦ
थे
G3588

σώματος
शरीर
G4983

τοῦ
के
G3588

Χριστοῦ,
मसीह
G5547

εἰς
की–ओर
G1519

τὸ
थे
G3588

γενέσθαι
होने–को
G1096

ὑμᾶς
तुम
G4771

ἑτέρῳ,
दूसरे–के
G2087

τῷ
उस–के–जो
G3588

ἐκ
से
G1537

νεκρῶν
मृतकां
G3498

ἐγερθέντι,
िजलाया–गया
G1453

ἵνα
तािक
G2443

καρποφορήσωμεν
फल–दं
G2592

τῷ
को
G3588

Θεῷ.
परमेश्वर
G2316

हे मेरे भाइ�यां, एसेे ही मसीह की देह के द्वारा व्यवस्था के िलए तुम भी मर चुके हो। इसिलए अब तुम भी िकसी दूसरे से नाता जोड़ सकते हो। उससे िजसे मरे 
हुओं मं से पुनजीर्िवत िकया गया है। तािक हम परमेश्वर के िलए कमार् की उत्तम खेती कर सकं।
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5 ὅτε
जब
G3753

γὰρ
क्यांिक
G1063

ἦμεν
थे
G1510

ἐν
मं
G1722

τῇ
थे
G3588

σαρκί,
शरीर
G4561

τὰ
वे
G3588

παθήματα
वासनाएं
G3804

τῶν
की
G3588

ἁμαρτιῶν,
पापां
G0266

τὰ
वो
G3588

διὰ
द्वारा
G1223

τοῦ
थे
G3588

νόμου,
व्यवस्था
G3551

ἐνηργεῖτο
काम–करती–थीं
G1754

ἐν
मं
G1722

τοῖς
हमारे
G3588

μέλεσιν
अंगां
G3196

ἡμῶν,
हमारे
G1473

εἰς
की–ओर
G1519

τὸ
थे
G3588

καρποφορῆσαι
फल–देने–को
G2592

τῷ
को
G3588

θανάτῳ;
मृत्यु
G2288

क्यांिक जब हम मानव स्वभाव के अनुसार जी रहे थे, हमारी पापपूण� वासनाएँ जो व्यवस्था के द्वारा ओयी थीं, हमारे अंगां पर हावी थीं। तािक हम कमार्ं की 
एसेी खेती करं िजसका अंत मौत मं होता है।

6 νυνὶ
अब
G3570

δὲ
परन्तु
G1161

κατηργήθημεν
छुटाये–गए
G2673

ἀπὸ
से
G0575

τοῦ
थे
G3588

νόμου,
व्यवस्था
G3551

ἀποθανόντες
मर–कर
G0599

ἐν
मं
G1722

ᾧ
िजस
G3739

κατειχόμεθα,
बंधे–जाते–थे
G2722

ὥστε
तािक
G5620

δουλεύειν
सेवा–करं
G1398

ἡμᾶς
हम
G1473

ἐν
मं
G1722

καινότητι
नवीनता
G2538

πνεύματος,
ओत्मा–की
G4151

καὶ
और
G2532

οὐ
नहीं
G3756

παλαιότητι
पुरानेपन
G3821

γράμματος.
लेख–के
G1121

िकन्तु अब हमं व्यवस्था से छुटकारा दे िदया गया है क्यांिक िजस व्यवस्था के अधीन हमं बंदी बनाया हुओ था, हम उसके िलये मर चुके हैं। और अब पुरानी 
िलिखत व्यवस्था से नहीं, बिल्क ओत्मा की नयी रीित से प्रेिरत होकर हम अपने स्वामी परमेश्वर की सेवा करते हैं।

7 Τί
क्या
G5101

οὖν
तो
G3767

ἐροῦμεν?
कहंगे
G2046

ὁ
थे
G3588

νόμος
व्यवस्था
G3551

ἁμαρτία?
पाप
G0266

μὴ
न
G3361

γένοιτο!
हो
G1096

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

τὴν
थे
G3588

ἁμαρτίαν
पाप
G0266

οὐκ
नहीं
G3756

ἔγνων,
जाना
G1097

εἰ
यिद
G1487

μὴ
न
G3361

διὰ
द्वारा
G1223

νόμου;
व्यवस्था
G3551

τήν
और
G3588

τε
भी
G5037

γὰρ
क्यांिक
G1063

ἐπιθυμίαν,
इच्छा
G1939

οὐκ
नहीं
G3756

ᾔδειν,
जानता
G1492

εἰ
यिद
G1487

μὴ
न
G3361

ὁ
थे
G3588

νόμος
व्यवस्था
G3551

ἔλεγεν,
कहती
G3004

Οὐκ
न
G3756

ἐπιθυμήσεις.
लालचायेगा
G1937

तो िफर हम क्या कहं? क्या हम कहं िक व्यवस्था पाप है? िनश्चय ही नहीं। जो भी हो, यिद व्यवस्था नहीं होती तो मैं पहचान ही नहीं पाता िक पाप क्या है? 
यिद व्यवस्था नहीं बताती, “जो अनुिचत है उसकी चाहत मत करो” तो िनश्चय ही मैं पहचान ही नहीं पाता िक अनुिचत इच्छा क्या है।

8 ἀφορμὴν
अवसर
G0874

δὲ
परन्तु
G1161

λαβοῦσα
लेकर
G2983

ἡ
थे
G3588

ἁμαρτία,
पाप–ने
G0266

διὰ
द्वारा
G1223

τῆς
थे
G3588

ἐντολῆς,
ओज्ञा
G1785

κατειργάσατο
उत्पन्न–की
G2716

ἐν
मं
G1722

ἐμοὶ
मुझ
G1473

πᾶσαν
हर
G3956

ἐπιθυμίαν;
इच्छा
G1939

χωρὶς
िबना
G5565

γὰρ
क्यांिक
G1063

νόμου,
व्यवस्था
G3551

ἁμαρτία
पाप
G0266

νεκρά.
मृत
G3498

िकन्तु पाप ने मौका िमलते ही व्यवस्था का लाभ उठाते हुए मुझमं हर तरह की एसेी इच्छाएँ भर दीं जो अनुिचत के िलए थीं। व्यवस्था के अभाव मं पाप तो मर 
गया।

9 ἐγὼ
मैं
G1473

δὲ
परन्तु
G1161

ἔζων
जीता–था
G2198

χωρὶς
िबना
G5565

νόμου
व्यवस्था
G3551

ποτέ;
कभी
G4218

ἐλθούσης
ओने–पर
G2064

δὲ
परन्तु
G1161

τῆς
थे
G3588

ἐντολῆς,
ओज्ञा
G1785

ἡ
थे
G3588

ἁμαρτία
पाप
G0266

ἀνέζησεν,
जी–उठा
G0326

ἐγὼ
मैं
G1473

δὲ
परन्तु
G1161

ἀπέθανον.
मर–गया
G0599
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एक समय मैं िबना व्यवस्था के ही जीिवत था, िकन्तु जब व्यवस्था का ओदेश ओया तो पाप जीवन मं उभर ओया।

10 καὶ
और
G2532

εὑρέθη
पायी–गइ�
G2147

μοι
मुझे
G1473

ἡ
थे
G3588

ἐντολὴ,
ओज्ञा
G1785

ἡ
जो
G3588

εἰς
की–ओर
G1519

ζωὴν,
जीवन
G2222

αὕτη
यह
G3778

εἰς
की–ओर
G1519

θάνατον.
मृत्यु
G2288

और मैं मर गया। वही व्यवस्था का ओदेश जो जीवन देने के िलए था, मेरे िलए मृत्यु ले ओया।

11 ἡ
थे
G3588

γὰρ
क्यांिक
G1063

ἁμαρτία,
पाप–ने
G0266

ἀφορμὴν
अवसर
G0874

λαβοῦσα,
लेकर
G2983

διὰ
द्वारा
G1223

τῆς
थे
G3588

ἐντολῆς,
ओज्ञा
G1785

ἐξηπάτησέν
धोखा–िदया
G1818

με,
मुझे
G1473

καὶ
और
G2532

δι’
उसके–द्वारा
G1223

αὐτῆς
उसके
G0846

ἀπέκτεινεν.
मार–डाला
G0615

क्यांिक पाप को अवसर िमल गया और उसने उसी व्यवस्था के ओदेश के द्वारा मुझे छला और उसी के द्वारा मुझे मार डाला।

12 ὥστε
तो
G5620

ὁ
थे
G3588

μὲν
तो
G3303

νόμος
व्यवस्था
G3551

ἅγιος,
पिवत्र
G0040

καὶ
और
G2532

ἡ
थे
G3588

ἐντολὴ
ओज्ञा
G1785

ἁγία,
पिवत्र
G0040

καὶ
और
G2532

δικαία,
धमीर्
G1342

καὶ
और
G2532

ἀγαθή.
भली
G0018

इस तरह व्यवस्था पिवत्र है और वह िवधान पिवत्र, धमीर् और उत्तम है।

13 Τὸ
थे
G3588

οὖν
तो
G3767

ἀγαθὸν,
भली
G0018

ἐμοὶ
मेरे–िलये
G1473

ἐγένετο
हुइ�
G1096

θάνατος?
मृत्यु
G2288

μὴ
न
G3361

γένοιτο!
हो
G1096

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ἡ
थे
G3588

ἁμαρτία,
पाप–ने
G0266

ἵνα
तािक
G2443

φανῇ
प्रकट–हो
G5316

ἁμαρτία,
पाप
G0266

διὰ
द्वारा
G1223

τοῦ
थे
G3588

ἀγαθοῦ
भले
G0018

μοι,
मेरे–िलये
G1473

κατεργαζομένη
उत्पन्न–करनेवाली
G2716

θάνατον;
मृत्यु
G2288

ἵνα
तािक
G2443

γένηται
हो–जाए
G1096

καθ’
मं
G2596

ὑπερβολὴν
अत्यन्त
G5236

ἁμαρτωλὸς,
पापी
G0268

ἡ
थे
G3588

ἁμαρτία
पाप
G0266

διὰ
द्वारा
G1223

τῆς
थे
G3588

ἐντολῆς.
ओज्ञा
G1785

तो िफर क्या इसका यह अथ� है िक जो उत्तम है, वही मेरी मृत्यु का कारण बना? िनश्चय ही नहीं। बिल्क पाप उस उत्तम के द्वारा मेरे िलए मृत्यु का इसिलए 
कारण बना िक पाप को पहचाना जा सके। और व्यवस्था के िवधान के द्वारा उसकी भयानक पापपूण�ता िदखाइ� जा सके।

14 οἴδαμεν
जानते–हैं
G1492

γὰρ
क्यांिक
G1063

ὅτι
िक
G3754

ὁ
थे
G3588

νόμος
व्यवस्था
G3551

πνευματικός
ओित्मक
G4152

ἐστιν;
है
G1510

ἐγὼ
मैं
G1473

δὲ
परन्तु
G1161

σάρκινός
शारीिरक
G4560

εἰμι,
हूँ
G1510

πεπραμένος
बेचा–हुओ
G4097

ὑπὸ
नीचे
G5259

τὴν
थे
G3588

ἁμαρτίαν.
पाप
G0266

क्यांिक हम जानते हैं िक व्यवस्था तो ओित्मक है और मैं हाड़-माँस का भौितक मनुष्य हू ँजो पाप की दासता के िलए िबका हुओ है।

15 ὃ
जो
G3739

γὰρ
क्यांिक
G1063

κατεργάζομαι,
करता–हूँ
G2716

οὐ
नहीं
G3756

γινώσκω;
समझता–हूँ
G1097

οὐ
नहीं
G3756

γὰρ
क्यांिक
G1063

ὃ
जो
G3739

θέλω,
चाहता–हूँ
G2309

τοῦτο
यह
G3778

πράσσω;
करता–हूँ
G4238

ἀλλ’
परन्तु
G0235

ὃ
िजसे
G3739

μισῶ,
घृणा–करता–हूँ
G3404

τοῦτο
यह
G3778

ποιῶ.
करता–हूँ
G4160

मैं नहीं जानता मैं क्या कर रहा हू ँक्यांिक मैं जो करना चाहता हू,ँ नहीं करता, बिल्क मुझे वह करना पड़ता है, िजससे मैं घृणा करता हू।ँ
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16 εἰ
यिद
G1487

δὲ
परन्तु
G1161

ὃ
जो
G3739

οὐ
नहीं
G3756

θέλω,
चाहता–हूँ
G2309

τοῦτο
यह
G3778

ποιῶ,
करता–हूँ
G4160

σύμφημι
सहमत–हूँ
G4852

τῷ
थे
G3588

νόμῳ,
व्यवस्था–से
G3551

ὅτι
िक
G3754

καλός.
उत्तम
G2570

और यिद मैं वही करता हू ँजो मैं नहीं करना चाहता तो मैं स्वीकार करता हू ँिक व्यवस्था उत्तम है।

17 νυνὶ
अब
G3570

δὲ,
परन्तु
G1161

οὐκέτι
अब–नहीं
G3765

ἐγὼ
मैं
G1473

κατεργάζομαι
करता–हूँ
G2716

αὐτὸ;
उसे
G0846

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ἡ
थे
G3588

οἰκοῦσα
रहनेवाला
G3611

ἐν
मं
G1722

ἐμοὶ
मुझ–मं
G1473

ἁμαρτία.
पाप
G0266

िकन्तु वास्तव मं वह मैं नहीं हू ँजो यह सब कुछ कर रहा है, बिल्क यह मेरे भीतर बसा पाप है।

18 οἶδα
जानता–हूँ
G1492

γὰρ
क्यांिक
G1063

ὅτι
िक
G3754

οὐκ
नहीं
G3756

οἰκεῖ
िनवास–करती–है
G3611

ἐν
मं
G1722

ἐμοί,
मुझ
G1473

τοῦτ’
यह–है
G3778

ἔστιν
है
G1510

ἐν
मं
G1722

τῇ
थे
G3588

σαρκί
शरीर
G4561

μου -- 
मेरे
G1473

ἀγαθόν -- 
भलाइ�
G0018

τὸ
थे
G3588

γὰρ
क्यांिक
G1063

θέλειν
चाहना
G2309

παράκειταί
उपलब्ध–है
G3873

μοι,
मुझे
G1473

τὸ
थे
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

κατεργάζεσθαι
करना
G2716

τὸ
थे
G3588

καλὸν,
उत्तम
G2570

οὔ.
नहीं
G3756

हाँ, मैं जानता हू ँिक मुझ मं यानी मेरे भौितक मानव शरीर मं िकसी अच्छी वस्तु का वास नहीं है। नेकी करने के इच्छा तो मुझ मं है पर नेक काम मुझ से नहीं 
होते।

19 οὐ
नहीं
G3756

γὰρ
क्यांिक
G1063

ὃ
जो
G3739

θέλω,
चाहता–हूँ
G2309

ποιῶ
करता–हूँ
G4160

ἀγαθόν;
भलाइ�
G0018

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ὃ
जो
G3739

οὐ
नहीं
G3756

θέλω
चाहता–हूँ
G2309

κακὸν,
बुराइ�
G2556

τοῦτο
यह
G3778

πράσσω.
करता–हूँ
G4238

क्यांिक जो अच्छा काम मैं करना चाहता हू,ँ मैं नहीं करता बिल्क जो मैं नहीं करना चाहता, वे ही बुरे काम मैं करता हू।ँ

20 εἰ
यिद
G1487

δὲ
परन्तु
G1161

ὃ
जो
G3739

οὐ
नहीं
G3756

θέλω,
चाहता–हूँ
G2309

ἐγὼ
मैं
G1473

τοῦτο
यह
G3778

ποιῶ,
करता–हूँ
G4160

οὐκέτι
अब–नहीं
G3765

ἐγὼ
मैं
G1473

κατεργάζομαι
करता–हूँ
G2716

αὐτὸ,
उसे
G0846

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

ἡ
थे
G3588

οἰκοῦσα
रहनेवाला
G3611

ἐν
मं
G1722

ἐμοὶ
मुझ–मं
G1473

ἁμαρτία.
पाप
G0266

और यिद मैं वही काम करता हू ँिजन्हं करना नहीं चाहता तो वास्तव मं उनका कता� जो उन्हं कर रहा है, मैं नहीं हू,ँ बिल्क वह पाप है जो मुझ मं बसा है।

21 εὑρίσκω
पाता–हूँ
G2147

ἄρα
अतः
G0686

τὸν
थे
G3588

νόμον,
व्यवस्था
G3551

τῷ
थे
G3588

θέλοντι
चाहनेवाले–को
G2309

ἐμοὶ
मुझ
G1473

ποιεῖν
करने–को
G4160

τὸ
थे
G3588

καλὸν,
उत्तम
G2570

ὅτι
िक
G3754

ἐμοὶ
मेरे–पास
G1473

τὸ
थे
G3588

κακὸν
बुराइ�
G2556

παράκειται.
उपलब्ध–है
G3873

इसिलए मैं अपने मं यह िनयम पाता हू ँिक मैं जब अच्छा करना चाहता हू,ँ तो अपने मं बुराइ� को ही पाता हू।ँ

22 συνήδομαι
ओनिन्दत–हूँ
G4913

γὰρ
क्यांिक
G1063

τῷ
थे
G3588

νόμῳ
व्यवस्था–से
G3551

τοῦ
की
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

κατὰ
के–अनुसार
G2596

τὸν
थे
G3588

ἔσω
भीतरी
G2080

ἄνθρωπον;
मनुष्य
G0444
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अपनी अन्तरात्मा मं मैं परमेश्वर की व्यवस्था को सहष� मानता हू।ँ

23 βλέπω
देखता–हूँ
G0991

δὲ
परन्तु
G1161

ἕτερον
दूसरी
G2087

νόμον
व्यवस्था
G3551

ἐν
मं
G1722

τοῖς
मेरे
G3588

μέλεσίν
अंगां
G3196

μου,
मेरे
G1473

ἀντιστρατευόμενον
लड़नेवाली
G0497

τῷ
थे
G3588

νόμῳ
व्यवस्था–से
G3551

τοῦ
की
G3588

νοός
मन
G3563

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

αἰχμαλωτίζοντά
बन्दी–बनानेवाली
G0163

με
मुझे
G1473

ἐν
मं
G1722

τῷ
थे
G3588

νόμῳ
व्यवस्था
G3551

τῆς
की
G3588

ἁμαρτίας,
पाप
G0266

τῷ
जो
G3588

ὄντι
है
G1510

ἐν
मं
G1722

τοῖς
मेरे
G3588

μέλεσίν
अंगां
G3196

μου.
मेरे
G1473

पर अपने शरीर मं मैं एक दूसरे ही िनयम को काम करते देखता हू ँयह मेरे िचन्तन पर शासन करने वाली व्यवस्था से युद्ध करता है और मुझे पाप की व्यवस्था 
का बंदी बना लेता है। यह व्यवस्था मेरे शरीर मं िक्रयाशील है।

24 Ταλαίπωρος
दुखी
G5005

ἐγὼ
मैं
G1473

ἄνθρωπος!
मनुष्य
G0444

τίς
कौन
G5101

με
मुझे
G1473

ῥύσεται,
छुड़ाएगा
G4506

ἐκ
से
G1537

τοῦ
इस
G3588

σώματος
शरीर
G4983

τοῦ
थे
G3588

θανάτου
मृत्यु–के
G2288

τούτου?
इस
G3778

मैं एक अभागा इसंान हू।ँ मुझे इस शरीर से, जो मौत का िनवाला है, छुटकारा कौन िदलायेगा?

25 χάρις
अनुग्रह
G5485

[δὲ]
परन्तु
G1161

τῷ
को
G3588

Θεῷ,
परमेश्वर
G2316

διὰ
द्वारा
G1223

Ἰησοῦ
यीशु
G2424

Χριστοῦ
मसीह
G5547

τοῦ
थे
G3588

Κυρίου
प्रभु
G2962

ἡμῶν!
हमारे
G1473

ἄρα
अतः
G0686

οὖν,
तो
G3767

αὐτὸς
स्वयं
G0846

ἐγὼ,
मैं
G1473

τῷ
थे
G3588

μὲν
तो
G3303

νοῒ
मन–से
G3563

δουλεύω
सेवा–करता–हूँ
G1398

νόμῳ
व्यवस्था–की
G3551

Θεοῦ;
परमेश्वर
G2316

τῇ
थे
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

σαρκὶ,
शरीर–से
G4561

νόμῳ
व्यवस्था–की
G3551

ἁμαρτίας.
पाप
G0266

अपने प्रभु यीशु मसीह के द्वारा मैं परमेश्वर का धन्यवाद करता हू।ँ सो अपने हाड़ माँस के शरीर से मैं पाप की व्यवस्था का गुलाम होते हुए भी अपनी बुिद्ध से 
परमेश्वर की व्यवस्था का सेवक हू।ँ
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